…èg†Ç° HêO_È=ò 16= J^¥¼†Ç°=ò
„¬i‰×Ã^Îœ‹¬Ö=ò…Õ ã‡÷†Ç°tó`Çë=ò
1 J‚¬ì~Ë#° W^Îí~¡° ä›½=¶~¡°° †³°‚¬ìÙ"Œ ‹¬xßkH÷ ‹¬q¶„²Oz KÇx‡é~ò# `Ç~¡°"Œ`Ç †³°‚¬ìÙ"Œ "³¶À+`Ë =¶@…ì_ W@Á<#³ °
2 Ð <Í#° H›~¡°}ì„Ô~”¡=òq¶^Î "Í°„¦¬°=ò…Õ H›#|_È°^Î°#° Q®#°H› h ‹¬‚¬ìÙ^Î~¡°_³á# J‚¬ì~Ë#° KŒ=H›†ÇòO_È°#@°Á J`Ç_È° =°O^Î‹=¬ ò
q¶k H›~¡°}ì„Ô~”¡=ò Z^Î°@#°#ß J_ÈÛ`³~¡…Õ„¬eH÷ ZÁ„¬C_È°#° ~Œä›_È^Îx J`Çx`Ë K³„¬C=ò. 3 J`Ç_È° ‡÷„¬„¬i‚¬ð~Œ~¡|Ö eQê XH›
HË_³ ^Î¶_È#° ^Î‚¬ì#|eQê XH› ‡Ú>è“°#° f‹²Hùx, g\÷`Ë „¬i‰×Ã^Îœ‹¬Ö=ò…ÕxH÷ ~Œ=…ÿ#°.4 J`Ç_È° ã„¬u+²»`Ç"³°Ø# KùHêø~ò `ù_È°Q®°
Hùx, ‹¬#ß<Œ~¡ ^Î\÷“H›@°“Hùx ‹¬#ß<Œ~¡ ‡÷Qê Ì„@°“Hù#=…ÿ#°. Jq ã„¬u+¬»=G=ò° Q®#°H› J`Ç_È° hˆ×Á`Ë ^Í‚¬ì=ò H›_È°Q®°Hùx "Œ\÷x
"Í‹²Hù#=…ÿ#°.5 =°i†Çò J`Ç_È° Wã‰§†Í°b†Çò° ‹¬=¶[=ò <ù^Îí#°O_ ‡÷„¬i‚¬ð~Œ~¡Ö|eQê ï~O_È° "Í°H›„²Á#° ^Î‚¬ì#|eQê XH›
‡Ú>è“°#° f‹²Hùx~Œ=…ÿ#°. 6 J‚¬ì~Ë#° `Ç# Hù~¡ä›½ ‡÷„¬„¬i‚¬ð~Œ~¡Ö|eQê XH› HË_³#° JiæOz `Ç# xq°`Çë=ò#° `Ç# ~òO\÷"Œi
xq°`Çë=ò#° ã‡÷†Ç°tó`Çë=ò KÍ‹² 7 P ï~O_È° "Í°H› „²Á#° f‹²Hùx =zó, ã„¬`Ç¼H›Æ„¬ô Q®°_¨~¡=ò†³òH›ø ^¥Þ~¡=ò <ù^Îí †³°‚¬ìÙ"Œ
‹¬xßkx "Œ\÷x LOKÇ=…ÿ#°. 8 J„¬C_È° J‚¬ì~Ë#° †³°‚¬ìÙ"Œ À„~¡@ XH› p\÷x, q_zÌ„>è“ "Í°H› À„~¡@ XH› p\÷x P ï~O_È° "Í°H›
q¶^Î ï~O_È° p@Á#° "Í†Ç°=…ÿ#°. 9 U "Í°H› q¶^Î †³°‚¬ìÙ"Œ À„~¡@ p\÷„¬_È°<Ë, P "Í°H›#° J‚¬ì~Ë#° f‹²Hùx=zó ‡÷„¬„i¬
‚¬ð~Œ~¡Ö|eQê JiæO=…ÿ#°. 10 U "Í°H›q¶^Î q_zÌ„@°“@ J<Í p\÷ „¬_È°<Ë ^¥x=# ã‡÷†Ç°tó`Çë=ò H›°Q®°#@°Á, ^¥xx J~¡}¼
=ò…Õ q_zÌ„@°“@ïHá †³°‚¬ìÙ"Œ ‹¬xßkx ^¥xx ã‡÷}=ò`Ë<Í LOKÇ=…ÿ#°. 11 J„¬C_È° J‚¬ì~Ë#° ‡÷„¬„¬i‚¬ð~Œ~¡Ö|e†Ç°Q®° P
HË_³#° f‹²Hùx =zó `Ç# xq°`Çë=ò#° `Ç# ~òO\÷"Œi xq°`Çë=ò#° ã‡÷†Ç°tó`Çë=ò KÍ‹²Hù#=…ÿ#°. `Ç~¡°"Œ`Ç J`Ç_È° `Ç# Hù~¡ä½›
`Œ#iæOKÇ° ‡÷„¬ „¬i‚¬ð~Œ~¡Ö|e†Ç°Q®° HË_³#° =kOz 12 †³°‚¬ìÙ"Œ ‹¬xßk#°#ß ^Î¶„¬„Ô~”¡=ò q¶^Î#°O_ ^Î¶‡÷ï~ë_È° x„¬C#°,
`Ç# „²_ïHˆ×Á`Ë „¬i=°ˆ×^Î¶„¬KÇ¶~¡â=ò#° f‹²Hùx J_ÈÛ`³~¡ …Õ„¬eH÷ "Œ\÷x `³zó `Œ#° KŒ=ä›½O_È°#@°Á 13 P ^Î¶„¬=ò "Í°„¦°¬ =ò=…ÿ
‰§‹¬#=òq¶^Î#°#ß H›~¡°}ì„Ô~”¡=ò#° H›=òà@ä›½, †³°‚¬ìÙ"Œ ‹¬xßkx P Jyßq¶^Î P ^Î¶„¬ã^Î=¼=ò#°"Í†Ç°=…ÿ#°.14 J„¬C_È`Ç_°È
P HË_³~¡H›ë=ò…Õ HùOK³=ò f‹²Hùx `Ç¶~¡°æã„¬H›ø#° H›~¡°}ì„Ô~”¡=òq¶^Î `Ç# ã"Íe`Ë ã‡éH÷ÆOz, ä›~¡°}ì„Ô~”¡=ò Z^Î°@ `Ç# ã"Íe`Ë
P ~¡H›ë=ò…Õ HùOK³=ò U_È°=¶~¡°° ã‡éH÷ÆO„¬=…ÿ#°.

Leviticus 16: The great day of atonement. 16:1 And the LORD spake unto Moses after the death of the two
sons of Aaron, when they offered before the LORD, and died; 16:2 And the LORD said unto Moses, Speak unto Aaron thy
brother, that he come not at all times into the holy place within the vail before the mercy seat, which is upon the ark; that he die
not: for I will appear in the cloud upon the mercy seat. 16:3 Thus shall Aaron come into the holy place: with a young bullock for
a sin offering, and a ram for a burnt offering. 16:4 He shall put on the holy linen coat, and he shall have the linen breeches upon
his flesh, and shall be girded with a linen girdle, and with the linen mitre shall he be attired: these are holy garments; therefore
shall he wash his flesh in water, and so put them on. 16:5 And he shall take of the congregation of the children of Israel two kids
of the goats for a sin offering, and one ram for a burnt offering. 16:6 And Aaron shall offer his bullock of the sin offering, which
is for himself, and make an atonement for himself, and for his house. 16:7 And he shall take the two goats, and present them
before the LORD at the door of the tabernacle of the congregation. 16:8 And Aaron shall cast lots upon the two goats; one lot for
the LORD, and the other lot for the scapegoat. 16:9 And Aaron shall bring the goat upon which the LORD’S lot fell, and offer
him for a sin offering. 16:10 But the goat, on which the lot fell to be the scapegoat, shall be presented alive before the LORD, to
make an atonement with him, and to let him go for a scapegoat into the wilderness. 16:11 And Aaron shall bring the bullock of
the sin offering, which is for himself, and shall make an atonement for himself, and for his house, and shall kill the bullock of the
sin offering which is for himself: 16:12 And he shall take a censer full of burning coals of fire from off the altar before the
LORD, and his hands full of sweet incense beaten small, and bring it within the vail: 16:13 And he shall put the incense upon the
fire before the LORD, that the cloud of the incense may cover the mercy seat that is upon the testimony, that he die not: 16:14
And he shall take of the blood of the bullock, and sprinkle it with his finger upon the mercy seat eastward; and before the mercy
seat shall he sprinkle of the blood with his finger seven times.

H›~¡°}ì „Ô~”¡=òq¶^Î H›~¡°}ì„Ô~”¡=ò Z^Î°@
15 J„¬C_È`Ç_È° ã„¬[#iæOKÇ° ‡÷„¬„¬i‚¬ð~Œ~¡Ö|e†Ç°Q®° "Í°H›#° =kOz J_ÈÛ`³~¡…Õ„¬eH÷ ^¥x ~¡H›ë=ò `³zó P HË_³~H¡ ë›=ò`Ë
KÍ‹²#@°Á nx ~¡H›ë=ò`Ë#°KÍ‹², H›~¡°}ì „Ô~”¡=òq¶^Î#° H›~¡°}ì„Ô~”¡=ò Z^Î°@#° ^¥x ã‡éH÷ÆO„¬=…ÿ#°16 J@°Á J`Ç_È° Wã‰§†Í°b†Çò
‹¬=°‹¬ë ‡÷„¬=ò#° |\÷“†Çò, J#Qê "Œx J„¬qã`Ç`Ç#°|\÷“†Çò, "Œi JuãH›=°=ò#°|\÷“†Çò „¬i‰×Ã^Îœ‹¬Ö=ò#ä›½ ã‡÷†Ç°tó`Ç=ë ò
KÍ†Ç°=…ÿ#°. ã„¬`Ç¼H›Æ„¬ô Q®°_¨~¡=ò "Œi=°^Î¼ LO_È°@ =# "Œi J„¬qã`Ç`Ç#° |\÷“ Jk J„¬qã`Ç =°Q®°KÇ°O_È°#°. Q®#°H› J`Ç_°È

^¥xH÷ ã‡÷†Ç°tó`Çë=ò KÍ†Ç°=…ÿ#°. 17 „¬i‰×Ã^Îœ‹¬Ö=ò…Õ ã‡÷†Ç°tó`Çë=ò KÍ†Çò@ä›½ J`Ç_È° …Õ„¬eH÷ ‡é=ô#„¬C_È° J`Ç_°È `Ç#
xq°`Çë=ò `Ç# ~òO\÷"Œi xq°`Çë=ò#° Wã‰§†Í°b†Çò ‹¬=°‹¬ë ‹¬=¶[=ò xq°`Çë=ò#° ã‡÷†Ç°tó`Çë=ò KÍ‹² |†Ç°\÷H÷ =KÇ°ó=~¡ä½›
U =°#°+¬µ¼_È°#° ã„¬`Ç¼H›Æ„¬ô Q®°_¨~¡=ò…Õ LO_È~Œ^Î°. 18 =°i†Çò J`Ç_È° †³°‚¬ìÙ"Œ ‹¬xßk#°#ß |e„Ô~”¡=ò <ù^Îíä›½ ‡é~ò ^¥xH÷
ã‡÷†Ç°tó`Çë=ò KÍ†Ç°=…ÿ#°. J`Ç_È° P HË_³ ~¡H›ë=ò…Õ HùOK³=ò#° P "Í°H›~¡H›ë=ò…Õ HùOK³=ò#° f‹²Hùx |e„Ô~”¡„¬ô Hù=òàq¶^Î
KÇq°i 19 †Í°_È°=¶~¡°° `Ç# ã"Íe`Ë P ~¡H›ë=ò…Õ HùOK³=ò ^¥xq¶^Î ã‡éH÷ÆOz ^¥x „¬qã`Ç„¬~¡z Wã‰§†Í°b†Çò J„¬qã`Ç`#Ç °
‡éQù\÷“ ^¥xx „¬i‰×Ã^Îœ„¬~¡„¬=…ÿ#°.20 J`Ç_È° „¬i‰×Ã^Îœ‹¬Ö=ò#ä›½#° ã„¬`Ç¼H›Æ„¬ô Q®°_¨~¡=ò#ä›½#° |e„Ô~¡=” ò#ä›½#° ã‡÷†Ç°tó`Çë=ò
KÍ‹² KŒeOz# `Ç~¡°"Œ`Ç P ‹¬r="³°Ø# "Í°H›#° ^ÎQ®¾~¡ä›½ f‹²Hùx ~Œ=…ÿ#°. 21 J„¬C_È° J‚¬ì~Ë#° ‹¬r="³°Ø# P "Í°H› `Çq¶^Î `Ç#
ï~O_È° KÍ`Ç°° LOz, Wã‰§†Í°b†Çò ‡÷„¬=òxß†Çò, J#Qê "Œi ^Ë+¬=òxß†Çò "Œi JuãH›=°=òxß†Çò ^¥xq¶^Î X„¬C
Hùx, P "Í°H›`Çq¶^Î "Œ\÷x "³¶„², `Çy# =°#°+¬µ¼xKÍ`Ç J~¡}¼=ò…ÕxH÷ ^¥x „¬O„¬=…ÿ#°. 22 P "Í°H› "Œi ^Ë+¬=òxß\÷x
Z_¨i ^Í‰×=ò#ä›½ ƒ’iOz ‡é=ô#°. J`Ç_È° J~¡}¼=ò…Õ P "Í°H›#° q_zÌ„@“=…ÿ#°. 23 J„¬C_È° J‚¬ì~Ë#° ã„¬`Ç¼H›„Æ ¬ô Q®°_¨~¡=ò
…ÕxH÷ =zó, `Œ#° „¬i‰×Ã^Îœ‹¬Ö=ò…ÕxH÷ "³oÁ#„¬C_È° `Œ#° "Í‹²Hùx# <Œ~¡|@“#° f‹² JH›ø_È "Œ\÷x LOz 24 „¬i‰×Ã^Îœ‹Ö¬=ò…Õ
^Í‚¬ì=ò#° hˆ×Á`Ë H›_È°Q®°Hùx |@“° uiy ^ÎiOKÇ°Hùx |†Ç°\÷H÷ =zó `Ç#Hù~¡ä›½ ^Î‚¬ì#|ex ã„¬[Hù~¡ä›½ ^Î‚¬ì#|ex JiæOz,
`Ç# xq°`Çë=ò#° ã„¬[ xq°`Çë=ò#° ã‡÷†Ç°tó`Çë=ò KÍ†Ç°=…ÿ#° 25 ‡÷„¬ „¬i‚¬ð~Œ~¡Ö|e „¬‰×Ã=ô †³òH›ø ãHù=ôÞ#° |e„Ô~¡”=òq¶^Î
^Î‚²ìO„¬=…ÿ#°. 26 q_zÌ„>è“ "Í°H›#° =^Îe#"Œ_È° `Ç# |@“° L^Î°ä›½Hùx hˆ×Á`Ë ^Í‚¬ì=ò H›_È°Q®°Hùx `Ç~¡°"Œ`Ç ‡÷ˆÜ=ò…ÕxH÷
~Œ=…ÿ#°. 27 „¬i‰×Ã^Îœ‹¬Ö=ò…Õ ã‡÷†Ç°tó`Çë=ò KÍ†Çò@ä›½ "Í\÷ ~¡H›ë=ò ^¥x …Õ„¬eH÷ `Í|_³<Ë ‡÷„¬„¬i‚¬ð~¡Ö|e†Ç°Q®° P HË_³#° P
"Í°H›#° XH›_È° ‡÷ˆÜ=ò "³°„¬eH÷ f‹²Hùx ‡é=…ÿ#°. "Œ\÷ KÇ~¡à=ò#° "Œ\÷ =¶O‹¬=ò#°"Œ\÷ =°=ò#°Jyß`Ë Hêeó"Í†°Ç =…ÿ#°.
28 "Œ\÷x Hêeó"Í‹²#"Œ_È° `Ç# |@“° L^Î°ä›½ Hùx hˆ×Á`Ë ^Í‚¬ì=ò H›_È°Q®°Hùx `Ç~¡°"Œ`Ç ‡÷ˆÜ=ò…ÕxH÷ ~Œ=…ÿ#°.29 Wk q¶ä›½
x`Ç¼"³°Ø# H›@“_È. ‹¬Þ^Í‰×Ã°Qêx q¶=°^Î¼#°O_È° „¬~¡^Í‰×Ã°Qêx q¶~¡O^Î~¡° U_È=<³ „¬k†Ç°=<Œ_È°U „¬x†³Ø°##° KÍ†°Ç H› q°=òà#°
q¶~¡° ^Î°—Y„¬~¡KÇ° Hù#=…ÿ#°. 30 U†Ç°#Qê q¶~¡° †³°‚¬ìÙ"Œ ‹¬xßkx q¶ ‹¬=°‹¬ë ‡÷„¬=ò#°O_ „¬qã`Ç°Q®°#@°Á P k#=ò#
q°=òà „¬qã`Ç„¬~¡KÇ°#@°Á q¶ xq°`Çë=ò ã‡÷†Ç°tó`Çë=ò KÍ†Ç°|_³#°.31 Jk q¶ä›½ =°‚¬ðqã‰§Ou k#=ò. q°=òà#° q¶~¡° ^Î°—Y
„¬~¡KÇ°Hù#=…ÿ#° Wk x`Ç¼"³°Ø# H›@“_È. 32 Z=~¡° `Ç# `ÇOã_H÷ =¶~¡°Qê †Ç¶[ä›½_ÈQ®°@ïHá JaÀ+H›=ò ‡ÚOk `Ç#°ß ã„¬u+²O» KÇ°
Hù#°<Ë P †Ç¶[ä›½_È° ã‡÷†Ç°tó`Çë=ò KÍ‹²Hùx <Œ~¡=G=ò…ÿá# ã„¬u+²»`Ç =G=ò#° ^ÎiOKÇ°Hù#=…ÿ#°. 33 =°i†Çò J`Ç_°È Ju
„¬i‰×Ã^Îœ=òQê#°#ß =°Ok~¡=ò#ä›½#° ã„¬`Ç¼H›Æ„¬ô Q®°_¨~¡=ò#ä›½#° |e„Ô~”¡=ò#ä›½#° ã‡÷†Ç°tó`Çë=ò KÍ†Ç°=…ÿ#°. =°i†Çò J`Ç_°È
†Ç¶[ä›½ xq°`Çë=ò#° ‹¬=¶[=ò xq°`Çë=ò#° ã‡÷†Ç°tó`Çë=ò KÍ†Ç°=…ÿ#°.34 ‹¬O=`Çā~¡=ò#ä›½ XH›ª÷i Wã‰§†Í°b†Çò ‹¬=°‹¬ë
‡÷„¬=ò#°|\÷“ "Œixq°`Çë=ò ã‡÷†Ç°tó`Çë=òKÍ†Çò@ä›½ Wkq¶ä›½x`Ç¼"³°Ø# H›@“_È.†³°‚¬ìÙ"Œ "³¶À+ä›½P*ìý„²Oz#@°Á J`Ç_°È KÍÌ‹#°
The sacrifices on it, The scape-goat. 16:15 Then shall he kill the goat of the sin offering, that is for the people, and
bring his blood within the vail, and do with that blood as he did with the blood of the bullock, and sprinkle it upon the mercy seat,
and before the mercy seat: 16:16 And he shall make an atonement for the holy place, because of the uncleanness of the children
of Israel, and because of their transgressions in all their sins: and so shall he do for the tabernacle of the congregation, that
remaineth among them in the midst of their uncleanness. 16:17 And there shall be no man in the tabernacle of the congregation
when he goeth in to make an atonement in the holy place, until he come out, and have made an atonement for himself, and for his
household, and for all the congregation of Israel. 16:18 And he shall go out unto the altar that is before the LORD, and make an
atonement for it; and shall take of the blood of the bullock, and of the blood of the goat, and put it upon the horns of the altar
round about. 16:19 And he shall sprinkle of the blood upon it with his finger seven times, and cleanse it, and hallow it from the
uncleanness of the children of Israel. 16:20 And when he hath made an end of reconciling the holy place, and the tabernacle of
the congregation, and the altar, he shall bring the live goat: 16:21 And Aaron shall lay both his hands upon the head of the live
goat, and confess over him all the iniquities of the children of Israel, and all their transgressions in all their sins, putting them
upon the head of the goat, and shall send him away by the hand of a fit man into the wilderness: 16:22 And the goat shall bear
upon him all their iniquities unto a land not inhabited: and he shall let go the goat in the wilderness. 16:23 And Aaron shall come
into the tabernacle of the congregation, and shall put off the linen garments, which he put on when he went into the holy place,
and shall leave them there: 16:24 And he shall wash his flesh with water in the holy place, and put on his garments, and come
forth, and offer his burnt offering, and the burnt offering of the people, and make an atonement for himself, and for the people.
16:25 And the fat of the sin offering shall he burn upon the altar. 16:26 And he that let go the goat for the scapegoat shall wash
his clothes, and bathe his flesh in water, and afterward come into the camp. 16:27 And the bullock for the sin offering, and the
goat for the sin offering, whose blood was brought in to make atonement in the holy place, shall one carry forth without the
camp; and they shall burn in the fire their skins, and their flesh, and their dung. 16:28 And he that burneth them shall wash his
clothes, and bathe his flesh in water, and afterward he shall come into the camp. 16:29 And this shall be a statute for ever unto
you: that in the seventh month, on the tenth day of the month, ye shall afflict your souls, and do no work at all, whether it be one
of your own country, or a stranger that sojourneth among you: 16:30 For on that day shall the priest make an atonement for you,
to cleanse you, that ye may be clean from all your sins before the LORD. 16:31 It shall be a sabbath of rest unto you, and ye shall

afflict your souls, by a statute for ever. 16:32 And the priest, whom he shall anoint, and whom he shall consecrate to minister in
the priest’s office in his father’s stead, shall make the atonement, and shall put on the linen clothes, even the holy garments: 16:33
And he shall make an atonement for the holy sanctuary, and he shall make an atonement for the tabernacle of the congregation,
and for the altar, and he shall make an atonement for the priests, and for all the people of the congregation. 16:34 And this shall
be an everlasting statute unto you, to make an atonement for the children of Israel for all their sins once a year. And he did as the
LORD commanded Moses.

